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Ohňostroj nápadů provázel 
efektní závěr Dvořákovy Prahy
Ivan Ruml

Symfonický koncert Fran-
couzského národního orches-
tru s rumunským dirigen-
tem Cristianem Măcelaruem 
uzavřel 23. září osmnác-
tý ročník mezinárodního  
hudebního festivalu Dvo-
řákova Praha. Program na-
bídl kromě děl Dvořáka 
i díla Enescova, Gershwino-
va, Ravelova, v přídavcích 
pak Beethovenova a Saint-
Saënsova.

Hlavní pozornost byla 
upřena na Klavírní koncert 

F dur George Gershwina, 
v němž se představil jako só-
lista litoměřický rodák, ra-
kouský hvězdný pianista Ru-
dolf Buchbinder.

Ohňostroj hudebních nápa-
dů a neotřelých postupů do-
plněných v orchestru synko-
pickými rytmy zvedl ze židlí 
přítomné hudební obecen-
stvo a byl dokonalým zavr-
šením večera.

Že je Buchbinder víc doma 
ve středoevropském repertoá
ru, prokázal brilantním pří-
davkem třetí věty z Beethove-
novy Patetické sonáty c moll. 

V úvodu zazněla Rumunská 
rapsodie č. 1 A dur George 
Enescua, jež svými lidovými 
melodiemi s tureckými rytmy 
pootevřela okno do dirigento-
vy domoviny.

Ve druhé části vydařeného 
večera uvedl francouzský or-
chestr Rapsodii a moll, op. 14 
Antonína Dvořáka ze střední-

ho skladatelova období. Dává 
velký sólový prostor Rusalči-
ně harfě, jímavému violonce-
llu a epickým dechovým ná-
strojům.

Celý vydařený večer uza-
vřela báseň Maurice Ravela 
La Valse, která přenesla po-
sluchače do vídeňského bu-
doáru v třídobém až satiric-
ky pikantním metru.

Po velkém a dlouhou do-
bu trvajícím aplausu přidali 
francouzští hudebníci bouř-
livé taneční Bakchanále ze 
Saint-Saënsovy opery Sam-
son a Dalila.

Večer uzavřela báseň 
Maurice Ravela La Valse, 
která přenesla posluchače 
do vídeňského budoáru

Klavírní koncert F dur George Gershwina provedl jako sólista litoměřický rodák, rakouský pianista Rudolf Buchbinder. � Foto: Dvořákova Praha

Kristýna Skalníková

Sto padesát dva dvoustran 
grafického románu Tady ame-
rického autora Richarda Mc-
Guirea zachycuje stále stejné 
místo. Ukazuje jej před pěti 
sty miliardami let, tedy dáv-
no před vznikem lidské ci-
vilizace, během pohnutého 
dvacátého století i v techno-
logicky úžasné budoucnosti. 
O překlad do češtiny se posta-
ral Marek Torčík, loňský lau-
reát Magnesie Litery za prózu.

Obývací pokoj středosta-
vovské rodiny, který během 
předešlých dekád prochází 
proměnou stylů a střídáním 
lidí, kteří se v něm pohybují, 
je středobodem komiksu Tady.

Stálý výjev okna na zahra-
du, gauče, křesel či krbu ne-
pravidelně překrývají rámeč-
ky s průniky do jiné reality.

McGuireův komiks je plný 
miniaturních příběhů beze-
jmenných postav, jejichž osu-
dy se více či méně zřetelně 
prolínají.

Nalezení dějových linek 
vyžaduje několikeré přečtení 
knihy, která je poutavá přede-
vším vizuální stránkou a do-
bovou atmosférou.

„Většinu času trávíme pře-
mýšlením o minulosti a oba-
vami z budoucnosti. Přítom-
nost je přitom jediná věc, 
která skutečně existuje,“ řekl 
McGuire.

Komiks 
Tady se 
odehrává 
v pokoji

Přítomnost je jediná věc, 
která skutečně existuje

Richard McGuire, spisovatel

inzerce


